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ФОРМУВАННЯ ІНШОМОВНОЇ  
КОМУНІКАТИВНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ СТУДЕНТІВ  

ТЕХНІЧНИХ СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ В УМОВАХ ЗМІШАНОГО НАВЧАННЯ

В умовах сьогодення з переходом на дистанційну та змішану форму навчання, вища школа про-
ходить етап реформування, який передбачає нові підходи до формування змісту навчання, до форм 
та методів контролю якості вищої освіти, нових способів організації та оптимізації самостійної роботи 
студентів. Невід’ємною частиною сучасної мовної освіти стає оволодіння універсальними способа-
ми професійної діяльності; формування та розвиток іншомовної комунікативної компетентності, до-
слідницьких умінь та умінь користуватися сучасними інформаційно-комунікаційними технологіями 
у своїй професійній діяльності, здатності швидко реагувати на змінні соціально-економічні умови. 
В даний час розширюється зміст навчання іноземній мові, його можна сформулювати як навчання 
міжкультурного спілкування.

Мета статті – розкрити змістовний аспект формування іншомовної комунікативної компетент-
ності студентів технічних спеціальностей в умовах змішаного навчання.

Серед використаних методів дослідження визначальними були такі: аналіз та узагальнення на-
уково-методичних джерел задля теоретичного обґрунтування проблеми, яка досліджується, моде-
лювання, синтез отриманих даних.

Результати дослідження. Термін іншомовна комунікативна компетентність зазнає переосмис-
лення у міру того, як змінюється соціальна дійсність, уточнюються цілі навчання іноземної мови у 
суспільстві. У зв’язку з цим, багато науковців пов’язують іншомовну комунікативну компетентність 
зі здатністю особистості до вивчення іноземної мови та спілкування нею з представниками інших 
культур.

На даний момент система вищої професійної освіти в Україні зазнає масштабних змін у зв’яз-
ку з активним впровадженням інформаційно-комунікаційних технологій в освітнє середовище та 
дистанційного навчання. Одним із сучасних методів навчання студентів в ЗВО є змішане навчання, 
перспективне спрямування у сфері освіти, при використанні якого активно задіяні інформаційно-ко-
мунікаційні технології в освітньому процесі.

Дидактичний потенціал комп’ютерних телекомунікаційних мереж з метою упровадження 
в освітній процес елементів змішаного навчання передусім пов’язаний з можливістю активної ко-
мунікативної діяльності студента, що є найважливішою складовою навчання іноземній мові. Саме 
тому змішане навчання іноземній мові через комп’ютерні телекомунікаційні мережі є найцікавішим.

В даний час снує велика кількість інформаційно-освітніх сайтів, порталів та методики викори-
стання Інтернет-технологій у ЗВО. В цілому Інтернет-технологія є базисом для розвитку дистанційно-
го та змішаного навчання в межах єдиного освітнього простору при вивченні іноземної мови.

Висновки. Аналіз сучасних методів та засобів навчання дозволяє зробити висновок про те, що 
їх цільове використання в умовах змішаного навчання може суттєво підвищити ефективність про-
цесу формування іншомовної комунікативної компетентності студентів технічних спеціальностей та 
підтримати високий рівень пізнавального інтересу студентів у період їхньої самостійної роботи над 
іноземною мовою.

Ключові слова: іншомовна комунікативна компетентність, змішане навчання, іноземна 
мова, інформаційно-комунікаційні технології, засоби дистанційного навчання.
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Постановка проблеми. В умовах сього-
дення з переходом на дистанціи� ну та змішану 
форму навчання, вища школа проходить етап 
реформування, якии�  передбачає нові підходи 
до формування змісту навчання, до форм та ме-
тодів контролю якості вищої� освіти, нових спо-
собів організації� та оптимізації� самостіи� ної� ро-
боти студентів. Невід’ємною частиною сучасної� 
мовної� освіти стає оволодіння універсальними 
способами професіи� ної� діяльності; формуван-
ня та розвиток іншомовної� комунікативної� 
компетентності, дослідницьких умінь та умінь 
користуватися сучасними інформаціи� но-ко-
мунікаціи� ними технологіями у свої�и�  профе-
сіи� ніи�  діяльності, здатності швидко реагувати 
на змінні соціально-економічні умови. В дании�  
час розширюється зміст навчання іноземніи�  
мові, и� ого можна сформулювати як навчання 
міжкультурного спілкування.

Аналіз актуальних досліджень. Проблемі 
формування іншомовної� комунікативної� ком-
петентності присвячені дослідження таких на-
уковців як Клименко Е., Козак С., Павленко О., 
Галицька М., Тинкалюк О., Андреи� ко Я.,  Гурова 
Т., Чеберяк Є., Чорна  В. та ін. Утім, ураховуючи 
думки зазначених авторів, доводиться конста-
тувати, що в умовах європеи� ської� інтеграції� та 
сучасної� вищої� освіти необхідно більше уваги 
приділити дослідженню  аспектів  щодо  ви-
кладання  іноземних  мов студентам технічних 
спеціальностеи�  в умовах змішаного навчання, 
що сприятиме вирішенню проблем формуван-
ня іншомовної� комунікативної� компетентності 
здобувачів освіти.

Мета статті – розкрити змістовнии�  аспект 
формування іншомовної� комунікативної� ком-
петентності студентів технічних спеціальнос-
теи�  в умовах змішаного навчання.

Матеріали і методи. Серед використаних 
методів дослідження визначальними були 
такі: аналіз та узагальнення науково-методич-
них джерел задля теоретичного обґрунтуван-
ня проблеми, яка досліджується, моделювання, 
синтез отриманих даних.

Виклад матеріалу та основні результати.  
Оскільки нині немає однозначного визначення 
термінів «компетенція» і «компетентність», 

розглянемо різні погляди на цю проблему. 
У лінгвістиці частіше описуються відповідні 
компетенції�, тоді як психологи схильні гово-
рити більше про компетентності. Термін «ком-
петенція» може означати знання, навички, 
вміння, володіння іноземною мовою. Деякі 
автори ототожнюють компетенцію та компе-
тентність, інші ж розрізняють ї�х. Більшість 
учених розглядають компетенцію (знання сво-
єї� мови) та компетентність (вживання, реальне 
використання мови) як дихотомію. Я. Андреи� -
ко визначає «компетенцію як сукупність взає-
мозалежних якостеи�  особистості, що властиві 
певному колу предметів і процесів» [1]. П. Ва-
сильєва розглядає це поняття як «сукупність 
знань, навичок, умінь і якостеи�  (особистісних 
та професіи� но значущих), а також здатність до 
засвоєння нових знань та досвіду і готовність 
до ї�х реалізації� на практиці» [20].

Таким чином, під компетенцією досить ча-
сто розуміється сукупність професіи� них умінь, 
які необхідні для виконання певного виду ді-
яльності, а компетентність розглядається як 
якість особистості, що передбачає ї�ї� здатність 
до виконання тієї� чи іншої� діяльності.

Більшість науковців трактує «компетент-
ність» як таку, яка ґрунтується на знаннях, ін-
телектуально- та особистісно-обумовленіи�  со-
ціально-професіи� ніи�  життєдіяльності людини 
[2; 6; 8; 10; 13]. 

Розмитість меж терміну призводить до 
наявності значної� кількості визначень цього 
поняття: «комунікативна досконалість, мов-
леннєва компетентність, комунікативна гра-
мотність, соціолінгвістична компетентність, 
вербальна комунікативна компетентність, ко-
мунікативні здібності, комунікативні вміння» 
тощо. Ми дотримуємося точки зору, яка перед-
бачає розподіл суті понять «компетентність» 
та «компетенція». 

Якщо особисті якості студентів розгля-
дати як певну здатність, а набуття досвіду у 
спілкуванні як певну перспективу, то саме від 
рівня сформованості комунікативної� компе-
тенції� залежатиме рівень професіоналізму 
фахівця, и� ого професіи� на комунікативна ком-
петентність.
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Поняття «компетентність» окреслюється 
як здатність людини до практичної� діяльно-
сті, а «компетенція» як змістовнии�  компонент 
цієї� здібності у вигляді знань, умінь, навичок 
[5; 19]. Поняття іншомовної� комунікативної� 
компетентності має власну історію, яке бере 
свіи�  початок з комунікативно-орієнтованої� 
методики.

Термін «комунікативна компетентність» 
(від латів. Competere – бути здатним до чогось) 
спочатку позначав мовну компетентність, що 
складається зі здатності індивіда:

а) розуміти/утворювати необмежену кіль-
кість пропозиціи� , побудованих за ї�х структур-
ними схемами;

б) виявляти формальну схожість/відмін-
ність близьких за змістом висловлювань.

Потім з лінгвістики термін було перене-
сено в соціолінгвістику та методику навчання 
іноземної� мови і розумівся він як мовна здат-
ність індивіда [5]. Велика кількість існуючих у 
вітчизняніи�  науці визначень іншомовної� кому-
нікативної� компетентності свідчить, з одного 
боку, про інтерес вчених до цієї� проблеми, а з 
іншого боку, про неконкретність, розпливча-
тість, нестабільність категоріального апарату 
наук, де це поняття є основним.

Звернемося до потрактування суті поняття 
«іншомовна комунікативна компетентність» 
різними вченими у різнии�  час. 

Західні дослідники розглядають іншомов-
ну комунікативну компетентність як здатність 
студента адекватно спілкуватися в конкретних 
комунікативних ситуаціях та и� ого вміння орга-
нізовувати мовленнєве спілкування з ураху-
ванням соціокультурних норм поведінки та ко-
мунікативної� доцільності висловлювання [5].

У вітчизняніи�  лінгводидактиці термін 
комунікативна компетентність розумівся як 
здатність людини спілкуватися в трудовіи�  або 
навчальніи�  діяльності, задовольняючи свої� 
інтелектуальні запити. Зважаючи на тои�  факт, 
що комунікативна компетентність є склад-
ним поняттям, ї�ї� опис виходить за межі однієї� 
теорії�. Не можна звести ї�ї� до певного набору 
одиниць і правил через те, що необхідні знан-
ня та вміння «комбінувати ї�х у мовні програ-
ми» [15]. Пізніше визначення комунікативної� 
компетентності було доповнено та оновлено, 
і комунікативна компетентність розглядала-
ся як здатність людини в одному, кількох або 
всіх видах мовної� діяльності, яка є набутою в 
процесі природної� комунікації� або спеціально 
організованого навчання особливою якістю 
особистості.

Інші дослідники розглядають іншомовну 
комунікативну компетентність як вміння ви-
бирати і реалізовувати програми іншомовної� 
поведінки залежно від цілеи�  і змісту спілку-
вання, а також організовувати це спілкування 
з урахуванням ситуації� спілкування, відносин 
комунікантів і комунікативних установок, 
тобто володіння стратегією та тактикою спіл-
кування [14].

Термін іншомовна комунікативна компе-
тентність зазнає переосмислення у міру того, 
як змінюється соціальна діи� сність, уточнюють-
ся цілі навчання іноземної� мови у суспільстві. 
У зв’язку з цим, багато науковців пов’язують 
іншомовну комунікативну компетентність зі 
здатністю особистості до вивчення іноземної� 
мови та спілкування нею з представниками ін-
ших культур.

На дании�  момент система вищої� профе-
сіи� ної� освіти в Украї�ні зазнає значних змін у 
зв’язку з активним впровадженням інформа-
ціи� но-комунікаціи� них технологіи�  в освітнє 
середовище та дистанціи� ного навчання. Про-
цес цифровізації� навчання, що обумовлюється 
змінами вимог інформаціи� ного суспільства, 
розвитком інформаціи� но-комунікаціи� них тех-
нологіи�  та дистанціи� них освітніх технологіи� , 
зумовлює пошук нових освітніх методик, що 
враховують потреби та запити як загалом су-
часного суспільства, так і сучасних студентів. 
Питання про використання цифрових техноло-
гіи�  в освітніи�  діяльності є важливим через те, 
що цифрові технології� та сучасні гаджети ста-
ють складовою життєдіяльності представни-
ків інформаціи� ного суспільства, цифрові при-
строї� ними використовуються як інструмент 
навчання.

До того ж державні стандарти вищої� освіти 
передбачають розробку інноваціи� них техно-
логіи�  та методик викладання іноземних мов, 
що враховують розвиток загальнокультурних, 
загальнопрофесіи� них та професіи� них компе-
тенціи�  маи� бутніх фахівців. Стандарти перед-
бачають зміни навчального процесу зі змістов-
ної� та технічної� сторін, тому виникає потреба 
у перегляді існуючих підходів та дидактичних 
засобів, з урахуванням соціально-економічних 
реаліи�  та освітніх потреб студентів «цифрово-
го» покоління.

Представники цифрового покоління 
(«циф рові аборигени») мають «інші спосо-
би інформаціи� ної� поведінки» та новии�  тип 
мислення – кліповии�  [3]. Так, оточені світом 
комп’ютерних технологіи�  із раннього дитин-
ства, сучасні студенти є носіями кліпового 
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(фрагментарного) чи цифрового типів мислен-
ня, і «швидкии� » процес опанування інформації� 
відбувається переважно з допомогою викори-
стання у навчальної� діяльності інформаціи� них 
технологіи�  і гаджетів. 

Порівнюючи два типи мислення, кліпове 
і цифрове, науковці відзначають схожу межу – 
фрагментарність. «Цифрові аборигени» сприи� -
мають інформацію у невеликих обсягах, ї�м 
підходить швидка зміна діяльності, важлива 
візуалізація. Однак, розглядаючи характерні 
особливості для кожного типу мислення виді-
ляють також для представників «цифрового 
мислення» таку рису як багатозадачність, тоді 
як у «кліповиків» більше проявляється орієн-
тація на розважальнии�  контент [9].

Представники «цифрового» покоління ма-
ють низку відмінних рис, які необхідно врахо-
вувати в процесі навчання.

1. Колективна діяльність. Віддають пере-
вагу роботі у групах, підготовці та захисту про-
ектів, спільному обговоренню результатів.

2. Технічне оснащення аудиторного фонду. 
Аудиторії� та навчальні місця мають бути тех-
нічно оснащені.

3. Зрозуміла та чітка структура курсу, дис-
ципліни. При грамотному проєктуванні курсу 
засвоєння інформації� відбувається швидше. 
Ключові пункти мають бути виділені візуально.

4. Установка на результат. Це відмінна 
риса цього покоління, студенти орієнтовані 
на практичну цінність освіти. Для них є важ-
ливим відстеження та усвідомлення ї�хньої� 
власної� академічної� траєкторії�, і розуміння 
того, «для чого я це роблю?» і «якии�  результат 
я отримаю?».

Інтернет-середовище є для них звичним, 
ї�хня діяльність протікає в онлаи� н-режимі та 
цифрові технології� – ї�хнє повсякденне сере-
довище проживання. Традиціи� нии�  формат 
проведення занять у наративніи�  формі з вико-
ристанням друкованих навчально-методичних 
комплексів не викликає в них інтересу. Для 
кращого сприи� няття інформації� рекоменду-
ється використовувати різні електронні при-
строї� під час навчання, оскільки використання 
ІКТ-технологіи�  сприяє ї�хніи�  швидкіи�  інтеграції� 
у навчальне середовище, підвищує ї�хню заці-
кавленість до навчального процесу в цілому. 

Мету навчання вони представляють як от-
римання інформації�, практична користь воло-
діння якої� ї�м очевидна і незаперечна у межах 
засвоєння маи� бутньої� професії�. Мотивація 
безпосередньо залежить від того, наскільки 
вони добре для себе розуміють, як і де вони 

зможуть застосувати отриману інформацію та 
набуті навички у маи� бутньому житті та про-
фесіи� ніи�  кар’єрі.

Виходячи з особливостеи�  навчання студен-
тів «цифрового покоління», вимог державних 
програм, заклади вищої� освіти здіи� снюють по-
шук нових освітніх технологіи�  з величезними 
перевагами навчання у цифровому просторі. 
ЗВО прагнуть випускати конкурентоспромож-
них фахівців, для яких іноземна мова – інстру-
мент для реалізації� іншомовного спілкування у 
професіи� ніи�  діяльності.

Одним із сучасних методів навчання сту-
дентів в ЗВО є змішане навчання, перспективне 
спрямування у сфері освіти, при використанні 
якого активно задіяні інформаціи� но-комуніка-
ціи� ні технології� в освітньому процесі.

Термін «змішане навчання» (blended 
learning) введении�  у науковии�  обіг у 2006 році 
завдяки К. Дж. Бонку (Curtis J. Bonk) та Ч. Р. 
Грехему (Charles R. Graham). Основні положен-
ня змішаного навчання були викладені у посіб-
нику «The Handbook of Blended Learning: Global 
Perspectives, Local Designs» (Довідник змішано-
го навчання: глобальні перспективи, локальні 
проекти), у якому було проведено аналіз існу-
ючих трактувань змішаного навчання. К. Дж. 
Бонк та Ч. Грехем запропонували розглядати 
змішане навчання як поєднання різних спо-
собів навчання, методів навчання, поєднання 
аудиторного та дистанціи� ного видів навчан-
ня під безпосереднім керівництвом викладача 
[11]. Поряд із терміном «змішане навчання» 
існує ще три синонімічні варіанти наи� мену-
вання – гібридне, комбіноване та інтегроване 
навчання.

Американські дослідники Кріс Рід (Ch. 
Reed) і Харві Сінх (H. Singh) відзначають, що 
«змішане навчання спрямоване на оптиміза-
цію цілеи�  навчання за допомогою використан-
ня «потрібних» технологіи�  навчання з метою 
передачі «потрібних» умінь «потрібніи� » лю-
дині [12]. Так, вибудовуючи заняття у логіці 
змішаного навчання, викладач транслює необ-
хідні знання студентам «цифрового» поколін-
ня з метою розвитку загальнопрофесіи� них та 
професіи� них компетенціи� , регламентованих 
освітніми програмами та робочими планами 
дисциплін.

Відповідно до наукових досліджень, у на-
прямі розвитку змішаного навчання відзнача-
ється ціла низка переваг, до яких належать:

 ‒ гнучкість моделі навчання;
 ‒ розвиток навичок критичного мислення 

та великии�  відсоток самостіи� ної� роботи;
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 ‒ інформаціи� на доступність;
 ‒ підвищення кількості прои� деного матері-

алу;
 ‒ врахування особистісних характеристик та 

темпераменту учня.
Аналізуючи вищеперелічені переваги, 

слід відмітити тои�  чинник, що змішане нав-
чання відображає сучасні тенденції� до засто-
сування дистанціи� них форм навчання та роз-
витку цифрового навчального середовища 
у стінах ЗВО, оскільки передбачає вивчення 
частини курсу в електронному форматі за 
допомогою цифрових технологіи� . До того ж, 
змішане навчання спирається на принципи 
особистісно-орієнтованого навчання: вра-
ховує темперамент студентів, дозволяє опа-
новувати матеріал у зручнии�  час та в індиві-
дуальному темпі кожного здобувача освіти 
[7]. Безумовно, форма змішаного навчання 
передбачає великии�  обсяг самостіи� ної� робо-
ти, спрямованої� на пошук інформації� в Інтер-
нет-просторі, ї�ї� аналіз, порівняння, критична 
оцінка – всі перераховані вміння та навички 
особливо важливі в умовах інформаціи� ного 
суспільства .

При навчанні іноземніи�  мові здобувачів 
освіти технічних спеціальностеи�  в умовах змі-
шаного навчання спілкування викладача зі 
студентами у комп’ютерних телекомунікаціи� -
них мережах може бути здіи� снене з викорис-
танням різних видів послуг, залежно від харак-
теру педагогічного завдання, що вирішується. 
Такими видами послуг є:

 ● електронна пошта, через яку викладач 
може пересилати студенту різні навчаль-
ні матеріали, індивідуальні завдання, ін-
струкції�; відповідати на и� ого запитання та 
отримувати від студента результати ви-
конання контрольних завдань, и� ого поба-
жання;

 ● електронні конференції в комп’ютерних те-
лекомунікаціи� них мережах організовують-
ся для спільного обговорення проблеми, 
що цікавить. В умовах змішаного навчання 
електронні конференції� – чудова можли-
вість для проведення групових занять у 
творчіи�  атмосфері, консультаціи� , відпові-
деи�  на питання, що наи� частіше задаються 
викладачеві, для будь-якої� групової� робо-
ти (наприклад, проведення «книжкових 
базарів» тощо), що сприяє закріпленню 
навичок комунікативної� діяльності. Режим 
проведення таких конференціи�  може бути 
як синхронним, так і асинхронним, за ба-
жанням ї�ї� учасників;

 ● електронна дошка оголошень – це вид по-
слуги, що дозволяє кожному користува-
чеві помістити на неї� своє оголошення та 
прочитати оголошення інших. Вона може 
створюватися у межах електронної� конфе-
ренції� та служити на вирішення організа-
ціи� них завдань.
Дидактичнии�  потенціал комп’ютерних те-

лекомунікаціи� них мереж з метою змішаного 
навчання передусім пов’язании�  з можливістю 
активної� комунікативної� діяльності студен-
та, що є наи� важливішою складовою навчання 
іноземніи�  мові. Саме тому змішане навчання 
іноземніи�  мові через комп’ютерні телекомуні-
каціи� ні мережі є наи� цікавішим.

Розробляючи концепцію змішаного нав-
чання іноземніи�  мові студентів технічних спе-
ціальностеи� , необхідно брати до уваги, з од-
ного боку, дидактичні властивості та функції� 
телекомунікаціи� , мультимедіи� них засобів як 
технологічну основу навчання; з іншого – кон-
цептуальні напрями дидактичної� організації� 
такого навчання як елемента загальної� сис-
теми освіти на сучасному рівні; крім того, не-
обхідно враховувати специфіку навчання іно-
земних мов, а також концептуальні положення 
конкретної� методичної� системи, що обирають-
ся при розробці курсу [8].

Таким чином, використовувати Інтернет 
для навчання іноземних мов в умовах зміша-
ного навчання студентів технічних спеціаль-
ностеи�  дуже зручно, плідно та перспективно. 
Процес навчання стає більш привабливим для 
студентів, тому що вони отримують необме-
жении�  доступ до матеріалів, що ї�х цікавлять, 
вигідно відрізняється від статичних текстів у 
підручнику. Завдяки Інтернету ми маємо до-
ступ до необмеженої� кількості автентичної� ін-
формації� іноземною мовою, чого раніше явно 
не вистачало, оскільки не всі мали доступ на-
віть до зарубіжних газет і журналів. Крім того, 
Інтернет – це різноманітні комунікації�: елек-
тронна пошта, всілякі конференції�, форуми, 
чати, аудіочати тощо. Все це можна і необхідно 
використовувати, оскільки Інтернет створює 
сильну мотивацію вивчення іноземних мов [4].

Безумовно, комп’ютер, забезпечуючи ін-
дивідуальнии�  підхід до учнів, є стимулом для 
колективної� творчості. Участь у спільних про-
ектах зі створення тематичних публікаціи� , 
баз даних, веб саи� тів вчить прии� нятню спіль-
них рішень, консолідує навчальнии�  колектив. 
Крім того, комп’ютерні технології� ефективні у 
створенні міжпредметних зв’язків, що особли-
во важливо для студентів, які готуються вико-
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ристовувати іноземну мову у сфері професіи� -
ної� комунікації� [18; 19; 20].

Інтернет відноситься до засобів дистанціи� -
ного та змішаного навчання на основі комп’ю-
терних телекомунікаціи� них мереж, и� ого роль 
зараз ще важко оцінити, але, безперечно, вона 
зростає. Наприклад, у телеконференціях мо-
жуть брати участь будь-яка кількість користу-
вачів Інтернет, на яких можуть залишити свої� 
повідомлення всі учасники.

Ще один сучаснии�  засіб навчання – Multi-
user Object Oriented (МОО) – об’єктно-орієн-
товане середовище, що забезпечує контакт 
в Інтернеті і в реальному часі. З ї�ї� допомогою 
комп’ютер створює віртуальні простори. Люди, 
які підключилися в цеи�  час, можуть спілкува-
тися один з одним. За допомогою МОО можна 
створити віртуальнии�  об’єкт. Використовуючи 
віртуальнии�  слаи� д-проектор, можна показати 
всім учасникам спілкування слаи� ди по 18 ряд-
ків кожен. Використання віртуального відео-
магнітофона дозволяє записувати все, що від-
бувається заразу процесі комунікації�.

Можлива також організація обговорення 
за допомогою віртуальних дошок. Multi User 
Domain (MUD) забезпечує організацію інди-
відуальних та групових зустрічеи� . У процесі 
використання такого середовища можливии�  
обмін письмовими повідомленнями між окре-
мими учасниками та обговорення публічних 
повідомлень [17].

В дании�  час снує велика кількість інфор-
маціи� но-освітніх саи� тів, порталів та методики 
використання Інтернет-технологіи�  у ЗВО. В ці-
лому Інтернет-технологія є базисом для роз-
витку дистанціи� ного та змішаного навчання 
в рамках єдиного освітнього простору при ви-
вченні іноземної� мови.

Cаме заклади вищої� освіти покликані і 
мають наи� ближчим часом стати фундаментом 
формування нової� Інтернет-орієнтованої� сві-
до  мості молодих людеи� . Саме вищі навчальні 
заклади зобов’язані забезпечити цеи�  процес 
матеріально, а викладач у свої�и�  діяльності 
повинен керуватися як традиціи� ними, так і 
нетрадиціи� ними методами навчання. Голов-
не – сформувати у студента спосіб мислення, 
спрямовании�  на самостіи� не та свідоме оволо-
діння Інтернетом, навчити використовувати 
інформацію для самоосвіти, підвищення квалі-
фікаціи� ного рівня.

Використання інформаціи� них технологіи� , 
заснованих на Інтернет, дозволяє забезпечу-
вати інтерактивність навчання, створювати 
спеціальне навчальне середовище. На нашу 

думку, необхідно вести пошук у цьому напрямі, 
пробувати застосовувати нові прии� оми оволо-
діння іноземною мовою, незважаючи на те, що 
вони ще недостатньо вивчені в теорії� навчання 
іноземних мов.

Сьогодні, коли нові інформаціи� ні техноло-
гії� складають конкуренцію друкованим видан-
ням, виникає проблема взаємодії� традиціи� но-
го підручника та електронного. З’явилася нова 
галузь у дидактиці вищої� школи: електронна 
дидактика, що розглядає автоматизовану на-
вчальну систему як основнии�  електронно-ди-
дактичнии�  засіб, що використовується в інфор-
маціи� но- педагогічних технологіях. Не секрет, 
що молоді люди віддають перевагу цифровим 
носіям інформації�, будь то книги, журнали, га-
зети та, відповідно, навчальні матеріали. Ви-
користання електронних ресурсів покликане 
максимально полегшити процес оволодіння 
іноземною мовою. Таким чином, «як середови-
ще, що забезпечує методично правильну підго-
товку та видачу студенту навчального матері-
алу та вирішує завдання управління пізнаваль-
ною активністю учнів, виступають навчальні 
електронні видання» [16]. 

Електроннии�  підручник можна визначи-
ти як навчальну програмну систему комплек-
сного призначення, що забезпечує безперерв-
ність та повноту дидактичного циклу процесу 
навчання: що надає навчальнии�  матеріал, що 
забезпечує тренувальну навчальну діяль-
ність та контроль рівня засвоєння матеріалу, 
а також інформаціи� но-пошукову діяльність за 
умови здіи� снення інтегративного зворотного 
зв’язку [18].

До позитивних сторін електронних підруч-
ників в умовах змішаного навчання іноземних 
мов студентів технічних спеціальностеи�  можна 
віднести такі моменти:

 ● можливість безмежного використання;
 ● новизна у підході відображення навчаль-

ного матеріалу;
 ● підвищення мотивації� самостіи� ної� пізна-

вальної� діяльності студента;
 ● розширення можливостеи�  контролю та 

самоконтролю рівня сформованості іншо-
мовної� комунікативної� компетентності.
На відміну від традиціи� них засобів навчан-

ня, застосування електронного підручника бу-
дується на автономніи�  пізнавальніи�  діяльності 
студента. Активнии�  характер навчання, за-
сновании�  на комп’ютерних технологіях, тісно 
пов’язании�  із принципом самоосвіти. Таке нав-
чання призводить до зміни парадигми освіти, 
ядром якої� є індивідуалізоване навчання у роз-
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поділеному освітньому та комунікативному се-
редовищі. Звідси можна діи� ти висновку у тому, 
що електроннии�  підручник сприяє модерніза-
ції� навчального процесу у ЗВО. 

На відміну від традиціи� ного підручника як 
засобу навчання студентів, електроннии�  під-
ручник, крім цього, є ефективним засобом нав-
чання, що відповідає завданням навчання іно-
земних мов студентів технічних спеціальностеи� .

Проте, слід зауважити, що ефективне засто-
сування електронних засобів у навчальному 
процесі повністю залежить від якості та кон-
цептуальної� основи закладених у них програм. 
У розробці комп’ютерних навчальних програм 
головним чинником має бути не кількість, а 
якість. Проте, нині високоякісних навчальних 
програм недостатньо, хоча ї�хніи�  вибір постіи� -
но розширюється.

В умовах сьогодення при навчанні студен-
тів технічних спеціальностеи�  іноземних мов 
в процесі змішаного навчання активно засто-
совуються дистанціи� ні освітні технології�. Це 
означає, що студенти можуть користуватись 
електронними навчальними комплексами, до-
ступними через Інтернет, а також надсилати 
на перевірку завдання, проходити тестування, 
отримувати консультації� викладача. Такии�  вид 
організації� навчання дозволяє гармоніи� но по-
єднувати навчання із графіком роботи, пої�здка-
ми у відрядження, вихованням дітеи� . У розпо-
рядженні студентів є різноманітні дистанціи� ні 
ресурси. За допомогою індивідуального логіну 
та пароля студенти можуть переи� ти до свого 
особистого навчального кабінету та обрати для 
вивчення одну з них. Вони також можуть від-
крити та завантажити навчальні матеріали, що 
є на саи� ті. Перехід до таких програм здіи� снюєть-
ся на спеціальніи�  платформі MOODLE.

На допомогу викладачам є цілии�  арсенал 
різноманітних навчальних систем. Наприклад, 
мультимедіи� на система Intensive Spoken Course, 
призначена для роботи над усною мовою на 
початковому етапі навчання. Вона включає 33 
діалоги з соціально-побутової� тематики. Робо-
та може виконуватись у кількох режимах:

а) без пауз; 
б) із короткими паузами; 
в) із довгими паузами; 
г) у режимі «mute» однієї� репліки. 
Нові слова, словосполучення та формули 

мовного етикету активізуються в різних впра-
вах (Multiple choice, Column Matching, Role plays).

Особливии�  інтерес представляє мультиме-
діи� на інтерактивна система Wida’s Authoring 
Suite, що складається з двох програм: Student 

Program and Teacher Program. Друга пропонує 
велике поле діяльності, оскільки дозволяє 
викладачам складати аналогічні програми з 
урахуванням особливостеи�  рідної� мови та на-
вчальної� програми курсу. Wida’s Authoring Suite 
включає сім завдань: Stortboard, Gapmaster, 
Testmaster, Matchmaster, Choicemaster, Vocab, 
Pintpoint. Всі завдання супроводжуються сис-
темою підказок візуального, звукового, ілю-
стративного (картинки) характеру, в якості 
підказок можуть служити синоніми, антоніми, 
дефініції� та контексти вживання.

Storyboard (робота з текстом) передбачає 
відновити текст за елементом/елементами. 
Gapmaster аналогічна до завдання Multiple 
choice, але на відміну від нього пропонує кілька 
можливих відповідеи� .

Не менш цікавии�  інтерес для умов змішано-
го навчання студентів представляє Matchmaster, 
що включає три види завдань – Match it, Snap, 
Memory, яке пропонує вибір єдино правильного 
варіанту. Можливі різні види «суміщень»: си-
ноніми, антоніми, рима (through/blue). Робота 
здіи� снюється як із окремими словами, так і з ці-
лими реченнями. Наприклад, 

(Conditionals) Unless you apologize / they’ll 
never come to you again. 

(Social Responses) I’ve passed the credit-test / 
Congratulations! 

(Cause and Effect) Her car broke down / so 
she had to walk . 

Choicemaster виконується у двох режимах 
(Examination Mode and Tutorial Mode). Цеи�  вид 
завдання аналогічнии�  Multiple Choice, однак 
кожна неправильна відповідь супроводжується 
коментаріями, пояснюється причина помилки, 

She invites us:
 ● to dinner – це is the best answer ;
 ● to a dinner – incorrect form from the grammar 

point of view;
 ● for dinner – possible but «for» usually specifies 

the food to ru eaten;
 ● to dine – correct but rather old-fashioned;
 ● to eat dinner with her – possible, but «have» is 

more idiomatic.
Vocab включає ігрові завдання на здо-

гад (guessing games): Which Word, Anagram, 
Mindword, Word Order. Вправи виконуються 
набором слів на клавіатурі і передбачають від-
новлення слова за підказкою як дефініції�, до-
даткового контексту вживання, картинки.

Pinpoint передбачає роботу із текстами. 
Наприклад, вгадати слово за елементами тек-
сту. Matchpoint пропонує за текстом визначити 
и� ого назву.
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Jumble – дуже складне завдання, що інтри-
гує: розмістити в правильному порядку «пере-
мішані» рядки тексту. Це завдання передбачає 
добре розуміння логічної� структури тексту, 
розвитку тематичних відношень.

Перелічені та інші новітні мультимедіи� ні 
системи можуть активно використовуватися 
у процесі змішаного навчання студентів тех-
нічних спеціальностеи�  при навчанні різних ас-
пектів мови та видів мовної� діяльності. Робота 
з такими системами, записаними на цифрових 
носіях, може, на наш погляд, значно активізу-
вати навчальну діяльність студентів через но-
визну змісту та організаціи� ні форми навчання 
іноземним мовам.

Використання Інтернет-технологіи�  має ве-
ликии�  позитивнии�  потенціал у процесі зміша-
ного навчання студентів. До них можна відне-
сти такі:

 ● підвищення мотивації� навчання (комп’ю-
тери та гаджети популярні у молодіжному 
середовищі);

 ● використання автентичних матеріалів, до-
ступних 24 години на добу;

 ● безпосередність взаємодії�;
 ● індивідуалізація навчання (можливість 

враховувати рівень довузівської� підготов-
ки, психологічні особливості студентів);

 ● множинність джерел інформації� (можли-
вість ефективно та швидко виявити та 
залучити тисячі джерел, дозволяючи сту-
денту вивчити проблему багатосторонньо, 
сприяти осмисленню інформації� у між-
культурному аспекті);

 ● глобальність підходу. 
До основних концептуальних положень 

навчання іноземніи�  мові на відстані можна від-
нести такі:

 ● в основі навчання іноземніи�  мові дистан-
ціи� но лежить самостіи� на практика студен-
та в тому чи іншому ЗВО;

 ● діяльність кожного студента будується під 
керівництвом викладача, тобто на основі 
інтерактивності;

 ● самостіи� на діяльність студента має ефек-
тивнии�  зворотнии�  зв’язок як щодо на-
вчального матеріалу, так і під час роботи в 
групах, контактах з викладачем;

 ● студент має різноманітні контакти в про-
цесі навчання крім навчального курсу;

 ● види самостіи� ної� роботи варіюються (ін-
дивідуальні, парні, групові).
Однією з важливих технологіи�  змішано-

го навчання є відео. Основна методична цін-
ність відео- та телематеріалів полягає в тому, 

що вони забезпечують дистанціи� не занурення 
студентів у природне мовне середовище. Але 
при цьому слід враховувати специфіку медіа-
тичного способу комунікації�. Так, якщо в акті 
реального спілкування відбувається безпосе-
редніи�  взаємовплив співрозмовників, то роль 
реципієнта обмежується сприи� няттям інфор-
мації�, ї�ї� розумінням та інтерпретацією. Отже, 
використання телепрограм у навчанні дозво-
ляє розвивати у студентів навички рецепції� та 
розуміння, а також організації� інформації�, що 
отримується, і необхідно навчати ї�х обробля-
ти односпрямовании�  потік інформації�. Крім 
цього, специфіка техніки відео дозволяє вирі-
шувати завдання розвитку та вдосконалення 
навичок невимушеного говоріння на іноземніи�  
мові, підвищення темпу мови та корекції� вимо-
ви внаслідок прагнення студентів наслідувати 
зразки, що спостерігаються.

Важливими є такі показники методичної� 
цінності відео та телематеріалів як інформа-
тивність, доступність, активність впливу, емо-
ціи� ність сприи� няття, здатність до створення 
ситуаціи�  спілкування. 

Висновки. Таким чином, сучасні (активні) 
методи навчання іноземніи�  мові та дистанціи� -
не навчання – це новии�  етап розвитку зміша-
ного навчання.

З викладеного можна зробити такі ви-
сновки:

 ● стратегічна мета навчання іноземніи�  мові 
(здатність до міжкультурної� комунікації�) 
означає формування всіх компонентів ін-
шомовної� комунікативної� компетентності;

 ● іншомовна комунікативна компетентність 
– інтегруюче поняття, у складі якої� можна 
виділити: мовну, мовленнєву та соціокуль-
турну (включаючи дискурсивну, компенса-
торну та навчальну компетентності);

 ● вирішити проблему інтенсифікації� на-
вчального процесу студентів технічних 
спеціальностеи�  в умовах змішаного нав-
чання можна за рахунок:

 ‒ реалізації� діяльнісної� та особистісно- 
центрованої� основи навчання;

 ‒ створення динамічної� моделі навчан-
ня та управління комунікативною на-
вчальною діяльністю студентів;

 ‒ реалізації� компетентнісного підходу у 
навчанні;

 ‒ використання методу активізації� на по-
чатковому етапі навчання іноземніи�  мові;

 ‒ використання засобів дистанціи� ного 
навчання іноземніи�  мові.
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FEATURES OF THE FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE COMPETENCE  
OF TECHNICAL STUDENTS IN THE CONTEXT OF BLENDED LEARNING

In today’s conditions, with the transition to a distance and mixed form of education, the higher 
school is undergoing a stage of reform, which involves new approaches to the formation of the content 
of education, to the forms and methods of quality control of higher education, new ways of organizing 
and optimizing the independent work of students. Mastering universal methods of professional activity 
becomes an integral part of modern language education; formation and development of foreign language 
communicative competence, research skills and the ability to use modern information and communication 
technologies in their professional activities, the ability to quickly respond to changing socio-economic 
conditions. Currently, the content of learning a foreign language is expanding, it can be formulated as 
learning intercultural communication.

The purpose of the article is to reveal the meaningful aspect of the formation of foreign language 
communicative competence of students of technical specialties in the conditions of mixed education.

Among the research methods used, the following were decisive: analysis and generalization of 
scientific and methodical sources for the theoretical justification of the highlighted problem, modeling, 
synthesis of the obtained data.

Research results. The term foreign language communicative competence is being reinterpreted as 
social reality changes, the goals of foreign language learning in society are clarified. In this regard, many 
scientists associate foreign language communicative competence with an individual’s ability to learn a 
foreign language and communicate with representatives of other cultures.

At the moment, the system of higher professional education in Ukraine is undergoing a number of large-
scale changes in connection with the active introduction of information and communication technologies 
into the educational environment and distance learning. One of the modern methods of teaching students 
in higher education institutions is blended learning, a promising direction in the field of education, in which 
information and communication technologies are actively involved in the educational process.

The didactic potential of computer telecommunication networks for the purpose of mixed learning 
is primarily related to the possibility of active communicative activity of the student, which is the most 
important component of foreign language learning. That is why blended learning of a foreign language 
through computer telecommunication networks is the most interesting.

Currently, there are a large number of informational and educational sites, portals and methods 
of using Internet technologies in higher education. In general, Internet technology is the basis for the 
development of distance and mixed learning within the framework of a single educational space for 
learning a foreign language.

Conclusions. The analysis of modern teaching methods and tools allows us to conclude that their 
targeted use in the conditions of mixed learning can significantly increase the effectiveness of the process 
of forming foreign language communicative competence of students of technical specialties and support a 
high level of cognitive interest of students during their independent work on a foreign language.

Key words: Foreign language communicative competence, blended learning, foreign Language, 
information and communication technologies, means of distance learning.
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